
 

Hej!     Saluton! 

Jeg hedder    Mi nomiĝas 

Jeg kommer fra   Mi venas el 

Farvel     Ĝis! 

Godmorgen    Bonan tagon! 

God aften    Bonan vesperon! 

Ja     Jes. 

Nej     Ne. 

Vær så venlig    Bonvolu 

Gerne     Volonte 

Tak     Dankon 

Jeg hedder    Mi nomiĝas 

Hvad hedder du?   Kio estas via nomo? 

Hvordan har du det?   Kiel vi fartas? 

Fint, hvad med dig?   Bone, kaj vi?  

Jeg er glad for møde dig  Plaĉas al mi konatiĝi kun vi. 

Vi ses senere    Ĝis poste. 

Undskyld    Pardonpeton! Pardonu min. 

Kan du hjælpe mig?   Ĉu vi povas helpi min? 

Jeg prøver at lære dansk  Mi klopodas lerni la danan. 

Taler du dansk?   Ĉu vi parolas la danan? 

 

Ĉe la manĝejo 

Kan vi spise?    Ĉu ni povos manĝi? 

Kan vi få morgenmad/frokost/ Ĉu ni povos ricevi matenmanĝon/lunĉon/verspermanĝon? 

aftensmad? 

Er der et ledigt bord?   Ĉu troviĝas vaka tablo? 

Et bord til fire.   Kvarpersona tablo. 

Menuen, tak    La manĝo-karton, dankon. 

Forret     Antaŭmanĝo 

Hovedret    Ĉefplado 

Dessert    Deserto 

Har du vegetariske retter?  Ĉu vi havas vegetarajn pladojn? 

Det var/er lækkert   Estis/estas bongusta. 

Det er lækkert, men jeg er mæt! Estas bongusta, sed mi jam satas! 

Det er nok, tak.   Sufiĉas, dankon. 

Nyd maden!    Bonan apetiton! 

Det har vi ikke bestilt.  Tiun ĉi ni ne mendis. 

Vi bestilte    Ni mendis. 

Jeg spiser ikke kød   Mi ne manĝas viandon. 
Æble     pomo 

banan     banano 

kirsebær    ĉeriso 

grapefrugt    grapfrukto 

citron     citrono 

melon     melono 

appelsin    oranĝo 

fersken     persiko 

pære     piro 

ananas     ananaso 

gulerod    karoto 

agurk     kukumo 

hvidløg     ajlo 

salatblad    laktuko 

ært     pizo 

løg     cepo 

kartoffel/kartofler   terpomo/terpomoj 



tomat     tomato 
bacon     lardo 

oksekød    bovaĵo 

kylling     kokidaĵo 

lammekød    ŝafidaĵo 

pølse     kolbaso 

bøf     bifsteko 

kalvekød    bovidaĵo 

Jeg vil gerne have ...   Mi volus havi/aĉeti ... 

Har du...?    Ĉu vi havas ...? 

Er der...?    Ĉu haveblas ...? 

Til mig/dig/han/hun/os/dem  Al mi/vi/li/ŝi/ni/ili 

Regningen, tak   Bonvolu doni al mi la fakturon. 

Bare behold byttepengene.  Nur retenu la restmonon. 

Det er min runde.   Jen mia vico. 

Skål!     Je via sano! 

Vinkortet, tak    Vinliston, mi petas. 

Det samme engang til, tak.  Mi petas, ke vi donu al mi denove la samon. 

Kan man købe mad her?  Ĉu oni povas aĉeti manĝaĵon ĉi tie? 

Hvilke sandwich har I?  Kiajn sandviĉojn vi havas? 

Kaffe uden mælk, tak.  Bonvolu doni al mi kafon sen lakto. 

Kaffe med mælk, tak.   Bonvolu doni al mi kafon kun lakto. 

Te med mælk, tak   Bonvolu doni al mi teon kun lakto. 

Citronte, tak.    Bonvolu doni al mi teon kun citrono. 

Sodavand, tak.   Limonadon, mi petas. 

En øl, tak    Donu al mi botelon da biero, dankon. 

To øl     Du bierojn. 

Et glas rødvin/hvidvin  Glason da ruĝa/blanka vino.  

en kniv    tranĉilo 

en gaffel    forko 

en ske     kulero 

en serviet    buŝtuko 

salt     salo 

peber     pipro 

sukker     sukero 

eddike     vinagro 

sovs     saŭco 

sennep     mustardo 

 

Jeg vil købe ...    Mi volus aĉeti ... 

Jeg kigger bare   Mi nur rigardetas 

Hvornår er der åbent?   Kiam oni ekdeĵoras? 

Hvor meget bliver det?  Kiom ĝi kostas? 

Det er for dyrt.   Estas tro multekoste. 

Tager I imod kreditkort?  Ĉu vi akceptas kreditkartojn? 

Det var det hele, tak.   Tute sufiĉas, dankon. 

Vil du bytte det/den?   Ĉu vi pretas interŝanĝi ĝin? 

Jeg vil gerne prøve det/den  Mi volus provi ĝin. 

Jeg kan ikke lide den/det.  Mi ne ŝatas ĝin. 

Har du en større/mindre størrelse? Ĉu vi havas pli grandan/malpli grandan numeron? 

Har du en anden farve?  Ĉu vi havas alian koloron? 

 

Har du et kort over ...?  Ĉu vi havas mapon de ...? 



 

Er dette sæde optaget?  Ĉu tiu ĉi seĝo estas okupita? 

Skal jeg skifte?   Ĉu mi devos trajnŝanĝi/busŝanĝi? 

En enkeltbillet    Unudirekta bileto 

En returbillet    Revenbileto 

En billet, tak    Bileton, mi petas. 

To billetter, tak   Du biletojn, mi petas. 

Er der rabat for børn/pensionister? Ĉu estas rabato infana /pensiula? 

Er det toget til ...?   Ĉu tiu estas la trajno al ...? 

Hvornår kører toget?   Kiam forveturos la trajno? 

Bustoppestedet.   La bushaltejo. 

Hvornår kommer den næste bus? Kiam alvenos la venonta buso? 

Hvornår kører den sidste bus? Kiam forveturos la lasta buso? 

Hvornår ankommer den/ bussen? Kiam alvenos ĝi/la buso 

Hvornår ankommer det/toget? Kiam alvenos ĝi/la trajno? 

 

La Familio. 

far     patro (paĉjo) 

mor     patrino (panjo) 

mand     edzo 

kone     edzino 

bror     frato 

søster     fratino 

søn     filo 

datter     filino 

bedstefar    avo 

bedstemor    avino 

kæreste    koramik(in)no. 

 
mandag    lundo 

tirsdag     mardo 

onsdag     merkredo 

torsdag    jaŭdo 

fredag     vendredo 

lørdag     sabato 

søndag     dimanĉo 
 

januar     januaro 

februar     februaro 

marts     marto 

april     aprilo 

maj     majo 

juni     junio 

juli     julio 

august     aŭgusto 

september    septembro 

oktober    oktobro 

november    novembro 

december    decembro 

 
i går     hieraŭ 

i dag     hodiaŭ 

i morgen    morgaŭ 
nu     nun 

senere     poste 

eftermiddag    posttagmezo 

aften     vespero 



hvornår    kiam 

 
et/en     unu 

to     du 

tre     tri 

fire     kvar 

fem     kvin 

seks     ses 

syv     sep 

otte     ok 

ni     naŭ 

ti     dek 

elleve     dek unu 

tolv     dek du 

tretten     dek tri 

fjorten     dek kvar 

femten     dek kvin 

seksten    dek ses 

sytten     dek sep 

atten     dek ok 

nitten     dek naŭ 

tyve     dudek 

tredive     tridek 

fyrre     kvardek 

halvtreds    kvindek 

tres     sesdek 

halvfjerds    sepdek 

firs     okdek 

halvfems    naŭdek 

hundrede    cent 

tusinde     mil 

 

Hvad er klokken?   Kioma horo estas? 

Den er et    Estas la unua. 

Den er to    Estas la dua 

Den er tre    Estas la tria 

Den er fire    Estas la kvara. 

– kaj tiel plu. 

 


